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R O Z H O D N U T I E 
 

 

             Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o životné prostredie   a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 

„zákon č. 39/2013 Z. z. o IPKZ“) a ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 zákona                         

č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 3 ods. 3  písm. a) bod 1 a 8, § 3 ods. 3  písm. b) bod 3,                 

§ 3 ods. 3  písm. f) bod 3, § 3 ods. 3 písm. h) bod 1, § 3 ods. 4 a § 20 ods. 1 zákona                     

č. 39/2013 Z. z. o  IPKZ a podľa § 66 stavebného zákona, na základe konania vykonaného 

podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní“) 

 

mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e  

 

vydané IŽP Košice rozhodnutím č. 2264/211-OIPK/2005-Ha/570610105 zo dňa 10.01.2006 

v  znení zmien  vydaných  rozhodnutiami  IŽP  Košice  č.   2852-17805/2007/Wit/570610105/ 

Z1 zo dňa  14.05.2007, č.  3109-22574/2007/Vel/570610105/Z2 zo dňa  13.07.2007, č. 6025-

36645/2007/Haj/570610105/Z3 zo dňa 13.11.2007, č. 51-11013/2008/Mil/570610105/Z4 

zo dňa 09.04.2008, č. 6125-23222/2008/Kov/570610105/Z7 zo dňa 08.07.2008, č. 6132-

4424/2008/Kov/570610105/Z6 zo dňa 18.07.2008,  č. 5663-26461/2008/Hut/570610105/Z5 

zo dňa  06.08.2008, č. 4772-14606/2010/Hut/ 570610105/Z8  zo dňa  24.05.2010, č. 7975-

29950/2010/Wit/570610105/Z9   zo  dňa  03.11.2010,   č.  5449-19142/2011/Mer/570610105/ 

Z11    zo     dňa 07.07.2011, č.   7977-31415/2010/Mer,Haj/570610105/Z10  zo dňa 

28.10.2010, č. 5242-8456/2011/Wit/570610105/Z12 zo   dňa 22.06.2011, č. 6172-

20727/2011/Wit/570610105/Z13 zo dňa  25.07.2011,    č.  9011-37058/2011/Wit/570610105/ 
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Z14   zo  dňa  24.01.2012,  č.  965-483/2012/Haj/570610105/Z15 zo dňa 31.01.2012, č. 569-

9311/2012/Wit,Hut/570610105/Z16 zo dňa 02.05.2012, č. 6266-19344/2012/Haj/570610105/ 

Z17 zo dňa 11.07.2012,  č. 8369-30464/2012/Hut/570610105/Z18 zo dňa 08.11.2012,                  

č.    2856-9383/2013/Hut/570610105/Z19   zo   dňa   02.05.2013,   č.  5210-22450/2013/Wit/ 

570610105/ZK20  zo dňa 02.09.2013 a č. 7045-35743/2013/Wit/570610105/ZK21  zo dňa 

30.12.2013 (ďalej len „integrované povolenie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke:  

 

 

„Výroba  a spracovanie PA polymérov“ 

Chemlonská 1, 066 76 Humenné 

okres: Humenné 

 

 

prevádzkovateľovi:                     

obchodné meno:   Nexis  Fibers a.s.   

sídlo:                   Chemlonská 1, 066 12 Humenné 

IČO:                    36 729 680 

 

 

       Predmetom zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa  § 3 ods. 3 

a § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013  Z. z. o IPKZ: 

 

a)  v oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení zmien veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia uskutočnením stavby ,,ECOPOL II – Rozšírenie výroby  bio-

polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1  zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ,  

- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov 

znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona         

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- zmena určenia emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok 

prevádzkovania  podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 8 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b) v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- vydanie súhlasu na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo 

na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie, ktoré však môžu ovplyvniť stav 

povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 3 zákona 

č.39/2013 Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí:  

- posúdenie návrhov na zavedenie nových technologických alebo pracovných postupov 

   podľa § 3 ods. 3 písm. f) bod 3 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

d) v oblasti stavebného konania:  

      - vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia pre stavbu  ,,ECOPOL II - Rozšírenie 

         výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 3 písm. h) bod 1 zákona                            

         č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

      - stavebné povolenie na uskutočnenie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-

        polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 
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Integrované povolenie pre prevádzku sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

I. Povoľuje uskutočnenie stavby 

 

,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“  

 

umiestnenej v jestvujúcej stavbe súpis. č. 2733 – budova na pozemku parc. č. 5006/101,              

súpis. č. 2962 – výmenníková stanica na pozemku parc. č. 5006/132 a v jestvujúcej stavbe 

záchytná nádrž na pozemku parc. č. 5006/104,  v katastrálnom území Humenné,  

 

stavebníkovi: 

obchodné meno:  Nexis  Fibers a.s.   

sídlo:                   Chemlonská 1, 066 12 Humenné 

IČO:                    36 729 680 

 

 Jestvujúce stavby súpis. č. 2733 – budova, súpis. č. 2962 – výmenníková stanica 

a jestvujúca stavba záchytná nádrž na pozemku parc. č. 5006/104, kat. úz. Humenné,                 

sú podľa výpisu z listu vlastníctva č. 7688 vydaného Okresným úradom Humenné, 

katastrálnym odborom dňa 17.09.2014 vo vlastníctve stavebníka. Pozemky parc. č. 5006/101 

a 5006/104, kat. úz. Humenné, sú podľa čiastočného výpisu z listu vlastníctva č. 5407 

vydaného Okresným úradom Humenné, katastrálnym odborom dňa 24.09.2014 vo vlastníctve 

spoločnosti CHEMES, a.s., Humenné, Chemlonská 1, Humenné a pozemok parc. č. 5006/132, 

kat. úz. Humenné je  podľa čiastočného výpisu z listu vlastníctva č. 7792 vydaného Okresným 

úradom Humenné, katastrálnym odborom dňa 24.09.2014 vo vlastníctve spoločnosti 

Priemyselný park Chemes, s.r.o., Chemlonská 1, Humenné.             

 

Mesto Humenné, ako vecne a miestne príslušný stavebný úrad, v záväznom stanovisku 

č. 10224/24678/2014-MI zo dňa 04.11.2014 uviedlo, že v súlade s ustanovením § 39a ods. 3 

písm. d) stavebného zákona sa na predmetnú stavbu nevyžaduje územné rozhodnutie                     

a záväzným stanoviskom č. 10224/2340/2015-MI zo dňa 03.02.2015 udelilo podľa                             

§ 120 ods. 2 stavebného zákona súhlas k vydaniu zmeny integrovaného povolenia, ktorého 

súčasťou bude stavebné povolenie na uskutočnenie predmetnej stavby. 

  

MŽP SR, odbor environmentálneho posudzovania v záverečnom stanovisku                       

č. 5524/2014-3.4/mv zo dňa 20.10.2014 uviedlo, že odporúča realizáciu navrhovanej činnosti 

Výroba polyméru PA6.10 a PA4.10, ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov                 

o 3000 t/rok z 1 200 na 4 200 t/rok. 

          

Stavba ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ sa podľa 

predloženej a overenej projektovej dokumentácie člení na stavebné objekty a prevádzkové 

súbory, ktorých uskutočnenie sa týmto rozhodnutím povoľuje: 

 

Stavebná časť sa delí na objekty: 

SO1 - SO 801/2  J÷O, 0÷5 stavebné úpravy 

SO2 - SO 801/6  P÷S, 1÷5 stavebné úpravy 
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Prevádzkové súbory: 

 

PC1 Polymerizácia 

PS 1.1 Polymerizácia  

PS 1.2 Vzduchotechnika 

PS 1.3 Prívody energií a medií 

PS 1.4 Skladovanie základnej suroviny HMD 

        

PC2 Transport, sušenie a skladovanie granulátu 

PS 2.1 Transport a skladovanie granulátu 

PS 2.2 Sušenie granulátu 

 

         Účelom uskutočnenia stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov 

o 3000 t/rok“ je zabezpečiť rozšírenie výroby bio-polymérov PA6.10, PA4.10 a PA6.12 

o 3 000 t/rok.  

 

Podmienky na uskutočnenie stavby:             

 

1. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie, vypracovanej spoločnosťou 

  Industry & Project Engineering, s.r.o., autorizovanými stavebnými inžiniermi                          

  Ing. Štefanom Chomom, č. osvedčenia 1176*Z*I4, Ing. Miroslavom Mihálikom,                          

  č. osvedčenia   1763*Z*I3 a  1763*Z*I2, Ing. Andrejom Potockým, č. osvedčenia 5725*I1, 

  Ing. Miroslavom Miháčom, č. osvedčenia  762*Z*14,  Ing. Jánom Kávom, č. osvedčenia 

  1745*A*5-3, Ing. Jurajom Paľom, č. osvedčenia 2730*Z*I4, Ing. Pavlom Šabákom,                        

   č. osvedčenia 1909*Z*I4, Ing. Jánom Poľačokom, č. osvedčenia 1699*Z*I4, Ing. Jozefom 

   Kurillom, č. osvedčenia 1878*Z*5-6   a špecialistom požiarnej ochrany Ing. Stanislavom 

  Hruškom,  overenej v tomto  konaní, ktorá je  neoddeliteľnou súčasťou  tohto   rozhodnutia 

  pre stavebníka a mesto Humenné. Prípadné zmeny pri uskutočňovaní stavby nesmú byť 

  zrealizované bez   predchádzajúceho  povolenia IŽP Košice (príslušný špeciálny stavebný 

  úrad). 

 

2. Stavebník  v   súlade s  ustanovením § 75 stavebného zákona zabezpečí vytýčenie stavby, 

    povolenej v tomto rozhodnutí, fyzickou osobou alebo právnickou osobou  oprávnenou 

    vykonávať geodetické a  kartografické činnosti a  autorizačné overenie  vybraných 

    geodetických a kartografických činností autorizovaným geodetom a kartografom v súlade 

    s overenou projektovou dokumentáciou. 

 

3. Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť vytýčenie podzemných                           

    a nadzemných vedení a ich ochranných pásiem v mieste realizácie stavby a je povinný 

    zabezpečiť ich ochranu, aby nedošlo k ich poškodeniu. Stavebník preukázateľne 

    oboznámi pracovníkov, ktorí budú vykonávať zemné práce s vytýčenou a vyznačenou 

    polohou podzemného vedenia. K vytýčeniu podzemných vedení je stavebník povinný 

    prizvať ich správcu a zabezpečiť ich ochranu, ako určí ich správca v protokoloch 

    z vytýčenia. 
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4.  Stavba ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ bude napojená                  

     na jestvujúce rozvody elektrickej energie, chladiacej vody, dekarbonizovanej,  

     demineralizovanej a zmäkčnej vody, tlakového vzduchu  a pary.  

 

5. Stavebník  je povinný  plniť  ustanovenia § 43i ods. 3 stavebného  zákona  a  najmä 

    zabezpečiť, aby stavenisko: 

    a) bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu 

         života   alebo zdravia, 

    b) malo zriadený vjazd a výjazd z komunikácie na prísun stavebných výrobkov, na odvoz  

         zeminy a stavebného odpadu a na prístup vozidiel zdravotníckej pomoci a požiarnej  

         ochrany, 

    c) umožňovalo bezpečné uloženie  stavebných výrobkov a  stavebných mechanizmov  

          a umiestnenie zariadenia staveniska, 

    d)  umožňovalo bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce, 

    e)  malo zabezpečený odvoz a likvidáciu odpadu, 

    f) bolo zriadené a  prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí                                 

         na stavenisku a v jeho okolí, ako aj ochrana životného prostredia podľa osobitných  

         predpisov.     

 

6. Prístup k stavbe bude zabezpečený jestvujúcimi vnútroareálovými komunikáciami. 

 

7. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky,  môže ju uskutočňovať len  právnická  osoba alebo 

    fyzická osoba oprávnená na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných predpisov 

    a vedenie uskutočňovania stavby vykoná stavbyvedúci. Stavebník je povinný písomne 

    oznámiť na IŽP Košice zhotoviteľa stavby najneskôr do 15 dní po jeho určení, súčasne 

    predložiť jeho oprávnenie na uskutočňovanie stavby a doklad, ktorým  preukáže, že má 

    zhotoviteľ zabezpečené vedenie stavby stavbyvedúcim.  

 

8. Stavebník je povinný písomne oznámiť na IŽP Košice začatie stavby najneskôr do 15 dní 

    odo dňa jej začatia.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

9. Stavebník  je  povinný  podľa  § 66 ods. 3  písm. j) stavebného  zákona  označiť  stavbu                  

    na viditeľnom mieste štítkom s nasledovnými údajmi: 

    a) označenie stavby, 

    b) označenie stavebníka, 

    c) označenie dodávateľa stavby, 

    d) názov správneho orgánu, ktorý stavbu povolil, 

    e) termín začatia a ukončenia stavby, 

    f) meno a priezvisko zodpovedného stavbyvedúceho.  

 

10. Pri  uskutočňovaní stavby  je  stavebník  povinný  dodržiavať predpisy  týkajúce sa 

      bezpečnosti práce  technických zariadení, najmä vyhlášku č. 147/2013 Z. z. , ktorou sa 

      ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach 

      a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých 

      pracovných činností v znení neskorších predpisov o  bezpečnosti práce a technických 

      zariadení pri stavebných prácach, nariadenie vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 
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      bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na  stavenisko a dbať na ochranu zdravia 

      osôb na stavenisku. 

 

11. Počas  uskutočňovania stavby je stavebník povinný  dbať  na  to, aby  nespôsobil  škodu                  

       na cudzích nehnuteľnostiach a  majetku. Prípadné škody spôsobené pri uskutočňovaní  

       stavby  je povinný uhradiť v súlade s ustanoveniami Občianskeho zákonníka.  

 

12. Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona 

iba  také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 133/2013 Z. z. 

o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov) vhodné na použitie 

v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej 

životnosti  stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, požiarna 

bezpečnosť,  hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia                                

a bezpečnosť pri užívaní. 

 

13. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať  ustanovenia  § 48 až § 53 

stavebného zákona o  všeobecných technických požiadavkách na uskutočňovanie stavieb 

a príslušné ustanovenia vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných 

technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu 

a orientácie (ďalej len vyhláška „MŽP SR č. 532/2002 Z. z.“) a  ustanovenia slovenských 

technických noriem  vzťahujúce sa  na predmetnú stavbu. 

 

14. Stavebné mechanizmy musia byť pred výjazdom na cestnú komunikáciu zbavené 

      nečistôt. 

 

15. Stavebník  je povinný zabezpečiť, aby sa s odpadom vzniknutým  pri  stavebných prácach   

      nakladalo v súlade s ustanoveniami zákona č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch a o zmene 

      a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                           

      č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch“)  a aby pri uskutočňovaní stavby boli dodržané nasledovné 

      podmienky: 

      a) ak je stavebník povinnou osobou podľa zákona o obaloch je povinný dodržiavať zákon 

          o obaloch, 

      b) dodávateľ stavby ako držiteľ odpadov z demolačných a zo stavebných prác je povinný 

           dodržiavať zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch  s prihliadnutím  na ustanovenie                    

           § 19 a zabezpečiť plnenie povinností súvisiacich so zhodnotením alebo zneškodnením 

           odpadov, 

      c)  držiteľ   odpadov   z  demolačných  a  zo  stavebných  prác   je  povinný  odovzdať  ich                                   

           na zhodnotenie  alebo  zneškodnenie  iba  osobe  oprávnenej nakladať s odpadmi podľa 

           zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch, 

      d) držiteľ odpadov je povinný uchovať doklady preukazujúce spôsob nakladania 

           s odpadmi z predmetnej stavby, 

       e) v prípade vykonávania stavebných prác poddodávateľmi sa tieto podmienky vzťahujú 

          aj na nich.  
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16. Stavebník je povinný počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať 

      ustanovenia zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. 

      o priestupkoch v znení neskorších predpisov, všeobecne platné právne predpisy                 

      na úseku ochrany vôd a ustanovenia príslušných technických noriem vzťahujúce                      

      sa na zaobchádzanie so znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami. 

 

17. Stavebník je povinný v zmysle stanoviska mesta Humenné č. 1186/2015 zo dňa 

      12.02.2015 prípadné zmeny pri uskutočňovaní stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie 

      výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ vopred prekonzultovať s mestom Humenné. 

 

18. Stavebník je povinný v priebehu výstavby zabezpečiť minimalizovanie dopadov stavebnej 

      činnosti na okolie s osobitným dôrazom na zdravie obyvateľstva a osobitne 

      minimalizovať prašnosť, hluk a vplyvy z dopravy.   

 

19. Stavebník je povinný pri vykonávaní stavebných prác na stavbe zabezpečiť dodržiavanie 

      zásad všeobecnej ochrany prírody a krajiny a na vlastné náklady vykonávať opatrenia 

      smerujúce k predchádzaniu a obmedzovaniu poškodzovania, alebo ničenia okolitých 

      ekosystémov.  

 

20.  Na stavbe musí byť po celý čas výstavby k dispozícii projektová dokumentácia 

       stavby overená IŽP Košice v  tomto konaní, potrebná na uskutočňovanie 

       stavby  a   na  výkon  štátneho  staveného  dohľadu. 

 

21. Stavebník  je  povinný  umožniť  orgánom   štátneho   stavebného  dohľadu   a   nimi 

       prizvaných znalcov vstupovať na stavenisko, do stavby a nazerať do jej projektovej 

       dokumentácie.  Je  povinný   bezodkladne  ohlásiť  IŽP  Košice závady na stavbe, ktoré 

       ohrozujú jej  bezpečnosť a životy  či zdravie osôb.   

 

22.  V prípade výskytu materiálov obsahujúcich azbestové vlákna je stavebník povinný 

       postupovať v súlade so zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji 

       verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

       a nariadením vlády SR č. 253/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s azbestom. 

 

23. Stavebník   je  povinný  zabezpečiť  vedenie  stavebného denníka  až  do skončenia 

       stavebných prác na stavbe. Stavebný denník musí obsahovať všetky dôležité údaje               

       o stavebných prácach  na stavbe vrátane zápisov z vykonaných kontrolných skúšok. 

 

24. Stavebník je povinný stavbu dokončiť do 31.12.2015. 

 

25. Stavebník je povinný v  zmysle odborného stanoviska  E. I. C. Engineering inspection 

      company s.r.o. k projektovej dokumentácii stavby č. S2014/00764/EIC IO/SA zo dňa 

      25.04.2014 pri uskutočňovaní stavby a pri jej uvedení do užívania splniť nasledovné 

      požiadavky:  

      a) v technických správach stavebných objektov SO 01 a SO 02 – časť Vnútorné svetelné 

           a silnoprúdové rozvody: 

           -  v ods. 1.2 Podklady uviesť platnú STN (STN 33 2000-5-523 je neplatná), 
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          -  v ods. 1.25 Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci uviesť platnú vyhlášku (citovaná 

              neplatná vyhláška č. 374/1990 Zb., 

           - prehodnotiť zatriedenie vyhradených zariadení podľa vyhl. č. 508/2009 Z. z. 

           - v protokole vonkajších vplyvov v objekte č. 801/2 preklasifikovať vplyv „BE“, 

b) v technickej správe PS 1.2 časť DPS 1.2.1 – strojná časť: 

           - v ods. 7 Riešenie z hľadiska BOZP uviesť platné nariadenia vlády Slovenskej 

             republiky (ďalej len „NV SR“) a platné vyhlášky (NV SR č. 201/2001 Z. z.,                                

             NV SR č. 204/2001 Z. z. a NV SR č. 444/2001 Z. z. a vyhlášky č. 86/1976 Zb., 

             č. 374/1990 Zb. a č. 718/2002 Z. z. sú neplatné),   

       c)  v technickej správe PS 2.1 časť: DPS 2.1.1 strojná časť – vykonať vyhodnotenie 

            neodstrániteľných nebezpečenstiev a ohrození,  

       d) v technickej správe PS 2.2 časť: DPS 2.2.1 strojná časť: 

           - v ods. 3.6 Povrchová úprava a farebné riešenie uviesť platnú STN (citovaná neplatná 

              STN 01 8012), 

          - v ods. 4 podmienky bezpečnosti a hygieny práce uviesť platnú vyhlášku (citovaná 

              neplatná vyhláška č. 374/1990 Zb.), 

       e) v technickej správe PS 1.2 – DPS 1.1.1 – Strojná časť v odseku  Zatriedenie zariadení 

           podľa vyhlášky č. 508/2009 Z. z. správne zatriediť tlakové nádoby „Dinilový kotol, 

           Autokláv, Expanzná nádoba, Zásobník dusíka 250 l odparka“,  

f) pre konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia „SO 01 –                      

SO 801/2 časť: Vnútorné svetelné a silnoprúdové rozvody, PS 1.1 – DPS 1.1.1 – 

Strojná časť –  Tlakové nádoby, PS 2.2 – DPS 2.2.1 – Strojná časť – Sušiareň D -600, 

PS 1.3 časť DPS 1.3.3 – Dusík“ je potrebné v zmysle § 5 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška č. 508/2009 Z. z.) zabezpečiť 

odborné stanovisko vydané oprávnenou právnickou osobou, 

g) pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení                     

„SO 01 – SO 801/2 časť: Vnútorné svetelné a silnoprúdové rozvody, PS 1.1 –                          

DPS 1.1.1 – Strojná  časť –  Tlakové nádoby, PS 2.2 – DPS 2.2.1 – Strojná časť – 

Sušiareň D -600, PS 1.3 časť DPS 1.3.3 – Dusík“ vykonať oprávnenou právnickou 

osobou úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z.,  

h) stroje uvedené v dokumentácii DPS 1.1.1, DPS 1.2.1, DPS 1.4.1, DPS 2.1.1                    

a DPS 2.2.1  je možné uviesť do prevádzky len po preukázaní zhody výrobkov                     

so všeobecnou úrovňou bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci požadovanou 

predpismi,  

i) skupiny strojov, ktorých zhoda bola posúdená samostatne podľa NV SR                    

č.436/2008 Z. z. možno uviesť do prevádzky po preukázaní zhody skupiny (liniek)                               

so všeobecnou úrovňou bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci požadovanou 

predpismi,      

       j)  podľa § 4 NV SR č. 392/2006 Z. z. na výrobkoch, ktorých zhoda bude posúdená podľa 

            zákona č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpisov, ale ktorých bezpečnosť závisí                               

           od podmienok ich inštalácie (montáže) na mieste ich používania je potrebné po ich 

           nainštalovaní na mieste používania  a pred ich uvedením do prevádzky (pred ich prvým 

           použitím) vykonať kontrolu ich správnej inštalácie a fungovania oprávnenou        

           právnickou osobou.  
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26.  Stavebník  je  povinný   predložiť  na  posúdenie oprávnenej právnickej osobe realizačný 

 projekt časti stavby  ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby bio-polymérov o 3000 t/rok“ 

 podľa zákona č. 124/2006 Z. z. v znení zákona č. 309/2007 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 

 zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov   v rozsahu určenom touto 

 oprávnenou právnickou osobou. 

 

27.  Stavebník je povinný v  zmysle záverečného stanoviska MŽP SR, odboru 

       environmentálneho posudzovania č. 5524/2014-3.4/mv zo dňa 20.10.2014: 

       a) zabezpečiť dodržanie ustanovení zákona NR SR č. 67/2010 Z. z. o podmienkach 

            uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení 

            niektorých zákonov (chemický zákon) a jeho vykonávacích predpisov,  

b) pri uvedení výstupných produktov hlavnej výrobnej činnosti na trh zabezpečiť 

dodržanie podmienok stanovených v nariadení (ES) REACH 1907/2006 a nariadení 

(ES) č. 1272/2008 o klasifikácii, balení a označovaní látok a zmesí (v zmysle 

aktuálnych zmien),  

c) počas výstavby a prevádzky navrhovanej činnosti rešpektovať ustanovenia zákona                     

      č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

      a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, vyhlášky MZ SR                    

      č. 549/2007 Z. z. , ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, 

      infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí a nariadenia vlády SR č. 391/2006 Z. z. 

     o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko, 

      d) v rámci prevádzky zabezpečiť dodržanie ustanovení zákona č. 124/2006 Z. z. 

           o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých predpisov 

           a nariadenia vlády SR č. 355/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami 

           súvisiacimi s expozíciou chemickými faktormi pri práci v znení nariadenia vlády 

           Slovenskej republiky č. 471/2011 Z. z ., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády 

           Slovenskej republiky č. 355/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami 

           súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom pri práci v znení nariadenia vlády 

           Slovenskej republiky č. 300/2007 Z. z. a to najmä: 

     - vypracovať, respektíve aktualizovať a predložiť na schválenie prevádzkový poriadok               

  pre prácu s chemickými faktormi (podľa § 11 NV SR č. 355/2006 Z. z. v znení                  

  NV SR č. 471/2011 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi   

  s expozíciou chemickým faktorom pri práci) a Havarijný plán (podľa § 7                           

  NV č. 355/2006 Z. z.), v ktorom budú definované navrhnuté opatrenia na ochranu 

  zdravia a bezpečnosti zamestnancov, ktoré je potrebné vykonať v prípade havárie 

  alebo mimoriadnej udalosti, vrátane odborného výcviku opakovaného v pravidelných 

  intervaloch  a zabezpečenie primeraného vybavenia prvej pomoci. 

 

28. Stavebník je povinný v súlade s vyjadreniami Regionálneho úradu verejného 

zdravotníctva so sídlom v Humennom (ďalej len „RÚVZ so sídlom v Humennom“)                

č. 15/00233-2 zo dňa 04.02.2015 a č. 14/00560-3 zo dňa 29.04.2014 podľa § 52 ods. 1 

písm. b) a § 13 ods. 3 písm. c) zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji 

verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon                      

č. 355/2007  Z. z.“) požiadať RÚVZ so sídlom v Humennom o záväzné stanovisko na 

kolaudáciu predmetnej stavby a následne pred začatím činnosti  v prevádzke v súlade s 
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§ 13 ods. 4 písm. a) zákona č. 355/2007 Z. z.  predložiť aj návrh na uvedenie priestorov 

do prevádzky.  

 

29. Dokončenú stavbu môže stavebník v súlade s  ustanoveniami stavebného zákona a zákona 

  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ užívať len na základe rozhodnutia vydaného IŽP Košice, ktorým 

  bude vydaná zmena integrovaného povolenia pre prevádzku „Výroba  a spracovanie PA 

  polymérov“, ktorej súčasťou bude podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ                       

  aj povolenie na dočasné užívanie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-

  polymérov o 3000 t/rok“  na skúšobnú prevádzku, resp. kolaudačné rozhodnutie                      

  na užívanie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“                          

  na základe písomnej žiadosti prevádzkovateľa - stavebníka. 

 

30.  Stavebník je povinný podľa  § 3 ods. 4  zákona č. 39/2013 Z. z. v spojení s § 84 

 stavebného zákona podať na IŽP Košice   žiadosť o vydanie zmeny  integrovaného 

 povolenia, ktorej súčasťou bude aj žiadosť o povolenie dočasného užívania stavby                         

 ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ na skúšobnú prevádzku.  

 

31. Pri uvedení stavby do užívania musí byť preukázané zabezpečenie ochrany verejných 

      záujmov a ochrany záujmov na úseku starostlivosti o životné prostredie, bezpečnosti 

      a ochrany zdravia ľudí a požiarnej bezpečnosti podľa všeobecne záväzných právnych 

      predpisov.  

 

32. V žiadosti o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude aj žiadosť                  

 o povolenie dočasného užívania stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov 

 o 3000 t/rok“  na skúšobnú prevádzku  prevádzkovateľ - stavebník uvedie  údaje podľa                

 § 7 ods. 1 zákona č. 39/2013 Z. z.  o IPKZ a súpis zmien vykonaných počas 

 uskutočňovania stavby oproti projektovej  dokumentácii stavby overenej IŽP Košice                       

 v  tomto konaní. K žiadosti pripojí prílohy v požadovanom rozsahu podľa 7 ods. 2 

 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a najneskôr na ústnom pojednávaní spojenom s miestnym 

 zisťovaním predloží doklady  podľa vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z.,  ktorou sa 

 vykonávajú  niektoré ustanovenia stavebného zákona (ďalej len vyhláška „MŽP SR 

 „453/2000 Z. z.“) a: 

       a)  stavebný denník, 

       b) doklady prevzaté od dodávateľa stavby,   

       c) doklady o výsledkoch predpísaných skúšok (napr. doklady o výsledkoch skúšok 

            tesností záchytných vaní a potrubných rozvodov, v ktorých sa zaobchádza 

            so znečisťujúcimi látkami, ktoré musia byť vykonané odborne spôsobilou osobou 

            s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie, správy o odbornej 

            prehliadke a skúške  elektrického zariadenia a pod.), 

       d) doklady o  overení požadovaných  vlastností výrobkov,  doklady  o  splnení 

           technických požiadaviek na novoinštalované a použité výrobky, 

       e) certifikáty preukázania zhody použitých materiálov a  zabudovaných stavebných  

           výrobkov podľa zákona č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení 

           neskorších predpisov a zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách               

           na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

           v znení neskorších predpisov a nadväznými nariadeniami vlády, vyhlásenia o zhode 



                                                      strana 11 k rozhodnutiu č. 8605-8012/2015/Hut,Mer/570610105/Z22-SP 

  

           vydané výrobcami alebo dovozcami na výrobky, ktoré  sú  určenými výrobkami podľa 

           aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky,   

       f) doklady o spôsobilosti technických zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku, 

       g) vyhodnotenie  splnenia podmienok  tohto  rozhodnutia  uvedených v časti                        

           I. Podmienky na uskutočnenie stavby, 

       h) odborné stanovisko o posúdení realizačného projektu časti stavby ,,ECOPOL II - 

            Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“  oprávnenou  právnickou osobou 

            podľa zákona č. 124/2006 Z. z., 

       i) aktualizovaný Plán  preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku  neovládateľného 

           úniku znečisťujäcich látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku 

           predložený na schválenie  SIŽP,  IŽP  Košice, odboru inšpekcie ochrany vôd, 

       j) stanovisko Okresného riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Humennom                        

          č. OU-HE-OSZP-2015/001677-002-TU zo dňa 30.01.2015 a projektovú dokumentáciu 

          stavby overenú Okresným riaditeľstvom Hasičského a záchranného zboru                                 

          v Humennom, 

       k) doklady o spôsobe naloženia s odpadmi vzniknutými počas uskutočňovania stavby, 

            o ich zhodnotení alebo zneškodnení. 

               

33. Stavebník je povinný po ukončení skúšobnej prevádzky stavby podať na IŽP Košice 

      žiadosť o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorej súčasťou podľa § 3 ods. 4 

      zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ bude aj žiadosť o vydanie kolaudačného rozhodnutia 

      a k žiadosti je povinný doložiť: 

      a) prílohy podľa § 7 ods. 2 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ v požadovanom rozsahu, 

      b) doklady  v  súlade  ustanovením § 17 ods. 2 vyhlášky  MŽP  SR č.  453/2000 Z. z.,    

      c)  vyhodnotenie priebehu skúšobnej prevádzky stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby 

           bio-polymérov o 3000 t/rok“. 

     

34.  So stavbou  sa  nesmie začať pokiaľ toto rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť. Toto 

       rozhodnutie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy 

       nadobudlo právoplatnosť. 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov stavebného konania:  

 

Účastníci stavebného konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky 

k uskutočneniu stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby bio-polymérov o 3000 t/rok“. 

 

 Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania sú uvedené v prílohe č. 1, 

ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia. 
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II. Integrované povolenie pre prevádzku sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

1) V časti  I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení                       

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke sa na strane 3 mení znenie odstavca 

Polymerizácia nasledovne: 

           

Polymerizácia 

 

Výroba bio-polymérov PA6.10, PA6.12 a PA4.10 je uskutočňovaná na polymerizačnej 

linke ECOPOL v množstve 4200 t/rok, ktorá je umiestnená v stavebne uzavretom objekte           

č. 801/2 a 801/6. Vstupné suroviny na výrobu PA 6.10 sú kyselina sebaková 

a hexametyléndiamín (HMD), na výrobu PA 4.10 kyselina sebaková a 1,4 diamínobután 

(DAB) a na výrobu polyméru typu PA6.12 kyselina dodekándiová a HMD.  

Výrobňu ECOPOL tvoria dve technologicky identické polymerizačné linky, ktoré 

využívajú spoločné transportné trasy surovín, energií, polotovarov a produktov. Prvým 

stupňom výroby je príprava soli karboxylovej kyseliny a diamínu, v druhom stupni 

zahrievaním soli v inertnej atmosfére nastáva polykondenzácia. V ďalšom stupni sa vzniknutý 

polymér granuluje, suší a prípadne sa upravujú jeho vlastnosti postkondenzáciou. Typ 

a vlastnosti polyméru sú určené použitými vstupnými surovinami a technologickými 

podmienkami pri polykondenzácii, sušení a postkondenzácii. 

Kyseliny sebaková a dodekándiová sú dodávané vo forme prášku v big-bagoch a sú 

skladované v objekte 801/6 v hlavnom sklade. Z big-bagov je kyselina dávkovaná cez sypacie 

stolice VS.13 o objeme 4,5 m
3
 a VS.13-2, o objeme 4,5 m

3
. Vstupné suroviny 60 % vodný 

roztok HMD a 70 % vodný roztok DAB sú dopravované do prevádzky autocisternami                     

v ochrannej atmosfére dusíka a sú stáčané na stáčacej ploche kaprolaktámového hospodárstva          

v SO 960/6 do jednoplášťových skladovacích nádrží T5 a T7 (HMD) a T6 (DAB) o objeme            

3  x 65 m
3
 v SO 707. Uvedené nádrže sú vybavené zariadením na meranie výšky hladiny a 

signalizáciou proti preplneniu. Skladovacie nádrže sú umiestnené v betónovej havarijnej 

nádrži o objeme 130 m
3
, opatrenej náterom Sikkaton 24 N. 

Výrobný proces od skladovania surovín až po autokláv prebieha v ochrannej dusíkovej 

atmosfére. Roztok HMD je zo skladovacích nádrží prečerpávaný ohrievaným potrubím                 

do prevádzkovej jednoplášťovej nádrže LIT 11 o objeme 19 m
3
, umiestnenej v záchytnej vani 

o objeme 25 m
3
 a roztok DAB do prevádzkovej jednoplášťovej nádrže AT11 o objeme 5 m

3
, 

umiestnenej v záchytnej vani o objeme 6 m
3
, odkiaľ sú dávkované do procesu prípravy solí. 

Záchytné betónové vane sú natreté náterom Vandex. 

Prvou fázou výroby PA6.10 je príprava 45 % roztoku SH soli (roztok sebakan 

hexametyléndiamín). Tento proces je uskutočňovaný v prevádzkovej jednoplášťovej nádrži 

VS.10 o objeme 4,5 m
3
 a VS.10-2 o objeme 6,3 m

3
, do ktorej je dávkovaná demineralizovaná 

voda, hexametyléndiamín a kyselina sebaková. Po chemickej reakcii je roztok filtrovaný cez 

filter VS.11 a VS.11-2 o objeme 1,5 m
3
 , pričom v potrubí je merané aj pH soli. Nádrže VS.10 

a VS.10-2 o objeme 2 x 6,3 m
3
 sú  umiestnené v spoločnej záchytnej vani o objeme 7,47 m

3
. 

Filter VS.11 je umiestnený v záchytnej vani o objeme 2,5 m
3
 a filter VS.11-2 v záchytnej vani 

o objeme 1,5 m
3
. Pripravená šarža SH soli je prečerpávaná do skladovacej jednoplášťovej 

nádrže SL.20 o objeme 63 m
3
, ktorá je umiestnená v záchytnej vani o objeme 63 m

3
. Postup 

pri príprave SD soli (sebakan diaminobután) pre výrobu PA 4.10 alebo DH soli (soľ kyseliny 

dodekándiovej a hexametyléndiamínu) pre výrobu PA6.12 je obdobný.  Roztoky týchto solí  
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sa prečerpávajú do skladovacej nádrže SL.20.1 o objeme 26 m
3
, umiestnenej v záchytnej vani 

o objeme 30 m
3
, ktorá je spoločná pre nádrže SL.20.1 a SL 20.2. Skladovacia nádrž SL.20.2 o 

objeme 26 m
3
  slúži ako prevádzková rezerva. Proces prípravy soli prebieha v automatickom 

režime. 

Zo skladovacej nádrže je roztok soli šaržovito prečerpávaný do odparky ED a ED-2, opatrenej 

ohrevným hadom, v ktorej je roztok pomocou ohrevnej pary, zahustený na koncentráciu cca 

80 % a vpúšťaný samospádom cez vypúšťacie potrubie z odparky do autoklávu AK a AK-2. 

Autokláv tvorí tlaková nádoba opatrená ohrevným plášťom. 

Po naplnení a uzavretí autoklávu začína ohrev dinylovými parami, pričom dochádza              

k odpareniu vody a stúpaniu tlaku. Tlak je udržiavaný na úrovni 18 bar odpúšťaním pár do 

kondenzátora štiavnych pár AK.03 resp. BD-2 (sprchový typ), v ktorom skondenzujú vodné 

pary sprchovaním vodou. Po odparení prevažného množstva vody a dosiahnutí požadovanej 

teploty nasleduje obmedzenie ohrevu a regulované znižovanie tlaku, po ktorom nastáva 

odplynenie a nárast viskozity polyméru. Dusíkom je následne zvýšený tlak v autokláve na 6 

bar a dochádza k vytláčaniu polyméru vo forme „špagiet“ cez hubicu do chladiaceho žľabu, 

kde sú žily polyméru strhávané prúdom vody do rezačky, v ktorej prebieha granulácia pod 

vodou. Odtiaľ je granulát unášaný prúdom vody do odlučovača vody, v ktorom je prúdom 

vzduchu oddelená voda. Granulát je unášaný prúdom vzduchu cez systém lamelových sít 

slúžiacich na odlúčenie zvyšku povrchovej vody do medzizásobníka o objeme 1,74 m
3
,                    

z ktorého je granulát vzduchom transportovaný do dvoch vážiacich zásobníkov o objeme 15 

m
3
 alebo do kontajnerov TOTE nad sušiarňou. Vzduch je za zásobníkmi filtrovaný                              

cez polyesterový filter a vyčistená vzdušnina je odvádzaná do pracovného prostredia. 

Pary dinylu, ktoré sa používajú na ohrev autoklávov, sú vyvíjané v dinylovom kotle 

DA.30, ktorý je umiestnený v záchytnej vani o objeme 1,82 m
3
 a dinylovom kotle DA.30-2, 

umiestnenom v záchytnej vani o objeme 2,2 m
3
. Každá polymerizačná linka má svoj vlastný 

dinylový okruh. Kotle sú plnené dinylom zo skladovacej nádrže DA.31 o objeme 7 m
3
, 

umiestnenej v betónovej záchytnej vani o objeme 7 m
3
, opatrenej náterom Vandex.   

Kotle DA.30 a DA.30-2 sú vyhrievané trojsekciovým elektrickým ohrevom. Zásobníky 

dinylu sú vybavené parným ohrevom, teplota tuhnutia dinylu je cca 13°C. Pri plnení systému 

dinylom je zásobník DA.31 vyhrievaný parou na 100°C. 

Linka na sušenie granulátu pozostáva z dvoch nezávislých sušiarní S-401 a D-600. 

Sušiareň je rotujúci bubon s ohrevným plášťom, v ktorom cirkuluje teplonosné médium 

Marlotherm SH. Sušenie prebieha za vákua, ktoré je vytvárané vo vákuovej jednotke tvorenej 

dvoma vývevami v sérii. Po naplnení šarže cca 7 t granulátu je produkčný priestor 

vyvákuovaný a produkt je zohriaty na požadovanú teplotu (pri sušení na 100 °C až 130 °C, pri 

postkondenzácii PA 6.10 na 170 °C až 190 °C, pri postkondenzácii PA 4.10 na 200 °C až             

215 °C). Po uplynutí času potrebného na dosiahnutie požadovanej viskozity a vlhkosti je 

sušiareň schladená na manipulačnú teplotu granulátu cca 50 °C, vákuum v sušiarni je zrušené 

pomocou dusíka a granulát je vypustený do zásobníka o objeme 13 m
3
 pod sušiarňou               

s kapacitou na 1 šaržu, odkiaľ je transportovaný na baliacu stanicu, kde je dávkovaný do vriec 

po 25 kg na palety, ktoré sú ovinuté fóliou a odvážená do skladu hotových výrobkov, v SO 

801/2. 

Každá sušiareň má svoj vlastný marlothermový okruh. Ohrev teplonosného média 

Marlotherm je realizovaný kombinovaným ohrevom pomocou parného ohrievača s 1,3 MPa 

parou a pomocou 3 elektrických dohrievačov. Chladenie Marlothermu je dvojstupňové.           

V prvom stupni je teplo obsiahnuté v Marlotherme odoberané pomocou odparky. V druhom 
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stupni je Marlotherm dochladzovaný vežovou chladiacou vodou z vežového okruhu, 

slúžiaceho aj pre postkondenzáciu. Požadovaný gradient zmeny teploty obsahu reaktora počas 

ohrievania a chladenia (max. 3 °C/min.) je zabezpečovaný trojcestnými ventilmi v primárnom 

cirkulačnom okruhu teplonosného média Marlotherm pre sušiareň.  

Pre okruh sušiarne S-401 je v SO 801/2  umiestnená skladovacia nádrž Marlothermu H-402             

o objeme 10 m
3
 v záchytnej vani o objeme 10 m

3
. Záchytná vaňa je tvorená betónom,                      

na ktorom je aplikovaný náter Conipox 270. Nádrž je plnená zo sudov pomocou čerpadiel, 

ktoré sú umiestnené v tej istej záchytnej vani ako skladovacia nádrž na Marlotherm. 

Pre okruh sušiarne D-600 je v SO 801/6 umiestnená skladovacia nádrž Marlothermu H-602              

o objeme 13 m
3
 v záchytnej vani o objeme 13 m

3
. Záchytná vaňa je tvorená betónom,                        

na ktorom je aplikovaný náter Conipox 270.  Nádrž je plnená zo sudov pomocou čerpadiel, 

ktoré sú umiestnené v tej istej záchytnej vani ako skladovacia nádrž na Marlotherm. 

Súčasťou technológie na každej linke sú aj dve prevádzkové nádrže pre glykol (slúži 

na čistenie vývev pre systém sušiarne) o objeme 2 x 0,8 m
3
, ktoré sú umiestnené v záchytných  

betónových vaniach o objeme  2 x 1 m
3
, na ktorých je aplikovaný náter Vandex. 

Kondenzát, destilát, a odpadové vody sú zaústené do nádrží poskondenzácie Rosin H-301 až 

H 303 v objekte 801/6 a a následne sú cez nádrž o objeme 50 m
3
 prečerpávané do 

jestvujúceho kanalizačného systému priemyselnej zóny – do kanála 3, ktorý je vyústený 

priamo na biologický stupeň mestskej ČOV. 

Riadenie polymerizačnej linky je vykonávané vo velíne v objekte SO 801/2 riadiacim 

systémom SIMATIC S7. 

Výroba PA6 je uskutočňovaná na polymerizačnej linke ,,Polymerizácia 2“ 

s projektovanou kapacitou 40 t/deň, ktorá je umiestnená v stavebne uzavretom objekte                    

č. 801/2. 

 

2) V časti   II.  Podmienky povolenia sa podmienky 3.1 a 3.2  v bode A.3 Podmienky 

pre suroviny, média, energie, výrobky na strane 11 nahrádzajú nasledovným 

znením: 

 

3.1 Prevádzkovateľ  nesmie zvýšiť výrobnú kapacitu prevádzky nad hodnotu 40 t. h
-1

 PA6                

na linke Polymerizácia 2 a výrobnú kapacitu prevádzky nad 4200 t.rok
-1

                                 

na polymerizačnej linke ECOPOL bez povolenia  IŽP Košice. 

 

3.2 Prevádzkovateľ má povolené používať a skladovať kyselinu sebakovú, kyselinu 

dodekándiovú, hexametyléndiamín, 1,4 diamínobután, marlotherm, kaprolaktám, kyselinu 

benzoovú, octan manganatý, hydroxid sodný, formaldehyd, kyselinu fosforečnú, 

manganistan draselný, chlorid meďnatý, chlorid horečnatý, kyselinu citrónovú, kyselinu 

mravčiu, peroxid vodíka, dinyl, dispergačné činidlá, aditíva na farbenie polyméru a 

termostabilizáciu, preparačné oleje, baktericidy, aktívne uhlie, teplonosné oleje, extrakčnú 

vodu, odpadový granulát, prostriedky pre technologické účely tak, ako je to uvedené 

v bode B časti I. integrovaného povolenia v množstve potrebnom pre zabezpečenie 

výrobnej kapacity podľa bodu A.3.1 časti II. integrovaného povolenia. Prevádzkovateľ je 

povinný pri ich používaní dodržiavať pokyny ich výrobcov.   
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3) V časti II. Podmienky povolenia sa v podmienke č. 1.1 v bode B.1 Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia na strane 14 ruší riadok s nasledovným znením: 

 

Polymerizačný 

kotol 
výduch č. 1 H2S 5 2) 

 

4) V časti II. Podmienky povolenia v bode B.2 Limitné hodnoty ukazovateľov 

znečistenia vo vypúšťaných vodách a osobitných vodách sa na strane 15 dopĺňa 

podmienka č. 2.2 s nasledovným znením: 

 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné monitorovanie kvality odpadových vôd 

v súlade so zmluvou o vykonávaní kontroly a chemických analýz odpadových vôd 

uzavretou medzi spoločnosťou Nexis Fibers, a.s.  a spoločnosťou CHEMES, a.s. Humené  

 

5) V časti   II.  Podmienky povolenia sa podmienka č. 3.1 v bode B.3 Limitné hodnoty  

pre hluk na strane 15 nahrádza nasledovným znením: 

 

3.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby ekvivalentná hladina hluku produkovaná 

prevádzkou neprekročila hodnoty ekvivalentnej hladinu A zvuku: 

       pre kategóriu územia IV. – územie bez obytnej funkcie a bez chránených vonkajších 

priestorov, výrobné zóny, priemyselné parky, areály závodov 

- pre deň (06:00 – 18:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

- pre deň (18:00 – 22:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

- pre deň (22:00 – 06:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

a pre kategóriu územia II. – priestor pred oknami obytných miestností bytových a 

rodinných domov, priestor pred oknami chránených miestností školských budov, 

zdravotníckych zariadení a iných chránených objektov, rekreačné územie: 

- pre deň (06:00 – 18:00 hod.) LAeq,d,p = 50 dB 

- pre deň (18:00 – 22:00 hod.) LAeq,d,p = 50 dB 

- pre deň (22:00 – 06:00 hod.) LAeq,d,p = 45 dB 

 

6) V časti II. Podmienky povolenia, J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej 

prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti 

v prevádzke, 1. Opatrenia na skúšobnú prevádzku sa na strane 22 za podmienku            

č.  1.12 dopĺňajú podmienky č. 1.13 až č. 1.15 s nasledovným znením: 

 

1.13  Prevádzkovateľ môže vykonávať skúšobnú prevádzku stavby „ECOPOL II - Rozšírenie 

výroby bio - polymérov o 3000 t/rok“ iba na základe rozhodnutia IŽP Košice, ktorým 

bude povolené dočasné užívanie stavby resp. jej časti na skúšobnú prevádzku podľa                       

§ 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a § 84 stavebného zákona.  

 

1.14. Prevádzkovateľ je povinný v integrovanom povoľovaní, ktorého súčasťou bude konanie 

o povolení dočasného užívania stavby „ECOPOL II - Rozšírenie výroby bio-polymérov 

o 3000 t/rok“ na skúšobnú prevádzku resp. kolaudačné konanie o povolení užívania 

stavby „ECOPOL II - Rozšírenie výroby bio - polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 4 

zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ predložiť súhlas na užívanie veľkého zdroja 
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znečisťovania ovzdušia po vykonaných zmenách uskutočnením stavby „ECOPOL II - 

Rozšírenie výroby bio - polymérov o 3000 t/rok“ vydaný príslušným správnym orgánom 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia.  

 

1.15. Prevádzkovateľ  je povinný  pri  podaní  žiadosti o zmenu IP na užívanie stavby  

,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby bio-polymérov o 3000 t/rok“ (trvalé alebo dočasné 

užívanie stavby na skúšobnú prevádzku) podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ,  požiadať IŽP  Košice o vydanie zmeny integrovaného povolenia za účelom 

 vydania príslušných súhlasov a vyjadrení k uvedeniu stavby do užívania podľa                 

§ 3 ods. 3  zákona č. 39/2013  Z.  z.  o IPKZ a o schválenie východiskovej správy 

predloženej v súlade § 8 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

7) V časti II. Podmienky povolenia sa bod F. Prevencia, riešenie a predchádzanie havárií 

a na obmedzenie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií 

odlišných od podmienok bežnej prevádzky na strane 17 nahrádza nasledovným 

znením: 

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií a 

opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej  prevádzky 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku 

neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup v 

prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“), vypracovaný a schválený podľa  

všeobecne záväzného  právneho predpisu vodného hospodárstva a oboznámiť s nim 

zamestnancov a vybaviť pracoviská špeciálnymi prístrojmi a prostriedkami potrebnými 

na zneškodnenie úniku znečisťujúcich látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho s vodou.  

 

2. Prevádzkovateľ je povinný  pre všetky zariadenia  a stavby,  v ktorých  sa  zaobchádza so 

znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové 

poriadky, plány údržby a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich 

obsluhu v súlade s osobitným predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci. 

 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné 

proti mechanickým, chemickým, biologickým,  poveternostným vplyvom a  proti  

starnutiu (umelé látky), zabezpečené proti vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu 

netesností, včasné zistenie úniku znečisťujúcich a nebezpečných látok, ich zachytenie, 

zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, 

ktorý umožňuje zachytenie znečisťujúcich a nebezpečných látok, ktoré unikli pri  

technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa vyplavili pri hasení požiaru vodou 

a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských technických noriem. 

 

4. Všetky zariadenia, v ktorých  sa   používajú,   zachytávajú,   spracovávajú   alebo  

dopravujú znečisťujúce a nebezpečné látky musia byť v dobrom technickom stave 

a prevádzkované na zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené  úniku  týchto  
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látok do pôdy, podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu 

s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku. 

 

5. Všetky jednoplášťové nadzemné nádrže na skladovanie znečisťujúcich a nebezpečných 

látok  musia byť  umiestnené  v záchytnej vani  o  objeme nie  menšom ako je objem  

nádrže  umiestnenej  v záchytnej vani. Ak je v záchytnej vani umiestnených viac nádrží,  

je  na určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšej z nich, najmenej však 

10 %  zo  súčtu objemov všetkých  nádrží v záchytnej  vani, ak slovenská technická 

norma neurčuje inak. Záchytná vaňa nemôže mať žiadny odtok; prípadný prepad musí 

byť bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich a nebezpečných 

látok na účely ďalšieho  využitia alebo zneškodnenia. 

 

6. Všetky  prevádzkové  nádrže a zásobníky musia byť odolné proti chemickým účinkom 

látok, ktoré sú v nich  uskladnené.  

 

7. Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote.  

 

8. Na miestach, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami musia byť k dispozícii 

prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité  sanačné  materiály  musia  byť do 

doby likvidácie uskladnené tak, aby bolo zabránené kontaminácií povrchových a  

podzemných  vôd.  

 

9. Stáčanie olejov a  kvapalných  znečisťujúcich a nebezpečných látok  môže byť 

vykonávané iba na mieste k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku 

do povrchových alebo podzemných vôd. 

 

10. Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné bezpečnostné listy všetkých  

používaných  chemických látok. 

 

11. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov 

zaobchádzajúcich so znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami a prípravkami z hľadiska 

ochrany vôd. 

 

12. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných     

vaní, havarijných vaní a rozvodov, v ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi 

a nebezpečnými látkami pred ich uvedení do prevádzky, každých päť rokov od vykonania 

prvej úspešnej  skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave po odstávke dlhšej ako jeden 

rok, odborne spôsobilou osobou s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne  

skúšanie. 

 

13. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o skúškach nepriepustnosti, prevádzke, údržbe, 

opravách a kontrolách. 
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14. Prevádzkovateľ  je  povinný  mať vymedzené v schválenom súbore TPP a TOO možné        

nebezpečné stavy charakterizované ako prevádzková porucha alebo havária tých zdrojov  

znečisťovania ovzdušia, ich častí a zariadení, ktoré môžu ohroziť kvalitu ovzdušia. 

 

15. Prevádzkovateľ je povinný pri vymedzených  haváriách  podľa bodu  F.14 časti II. 

integrovaného povolenia, ktoré nastali ako dôsledok nezvládnutej poruchy neodstránenej 

určeným spôsobom v určenom čase podľa schváleného súboru TPP a TOO, bezodkladne  

zastaviť alebo obmedziť prevádzku zdroja znečisťovania ovzdušia, jeho časti alebo 

zariadenia  alebo musí použiť mimoriadne  protihavarijné opatrenia, ktoré sú na to 

určené. 

 

16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie kontroly technického stavu a funkčnej 

spoľahlivosti pri nádržiach zvonku vizuálne kontrolovateľných, v ktorých sa zaobchádza 

so  znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami raz za 20 rokov a podľa výsledku prijať 

opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov. 

 

17. Prevádzkovateľ je povinný vybudovať a riadne prevádzkovať účinné kontrolné systémy 

na včasné zistenie úniku znečisťujúcich a nebezpečných látok. 

 

18. Prevádzkovateľ je povinný riadne vyčistiť stavby a zariadenia, v ktorých sa zaobchádzalo 

so znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami po ukončení ich prevádzky a vykonať také 

opatrenia, aby sa opätovne nemohli uviesť do prevádzky ani náhodným spôsobom. 

 

19. Prevádzkovateľ je povinný s obalmi znečisťujúcich a nebezpečných látok zaobchádzať 

ako so znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami. 

 

20. Prevádzkovateľ je povinný ustanoviť funkciu vodohospodára. Funkciu vodohospodára 

môže vykonávať bezúhonná fyzická osoba, ktorá má požadovanú kvalifikáciu                       

a absolvovala odbornú prax. Funkciu vodohospodára môže na základe zmluvného vzťahu 

vykonávať aj fyzická osoba - podnikateľ alebo právnická osoba, ktorá také osoby 

zamestnáva. Požadovanou kvalifikáciou a odbornou praxou na vykonávanie činnosti 

vodohospodára je vysokoškolské vzdelanie 2. stupňa v odbore technických vied alebo 

prírodovedných vied a najmenej trojročná odborná prax, alebo úplné stredné vzdelanie 

technického smeru a najmenej šesťročná odborná prax, prípadne vysokoškolské 

vzdelanie 1. stupňa v odbore technických vied alebo prírodovedných vied a najmenej 

štvorročná odborná prax v odbore. Odborná prax je prax vodohospodárskeho smeru, 

chemicko-technologického smeru alebo iného príbuzného smeru. 

 

21. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby pri manipulácii so znečisťujúcimi 

a nebezpečnými látkami  nedošlo k ich úniku do prostredia spojeného s vodou, najmä            

do verejnej kanalizácie a tým k mimoriadnemu ohrozeniu kvality vôd alebo 

mimoriadnemu zhoršeniu kvality vôd. 
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8) V časti II. integrovaného  povolenia sa v bode I.7. Podávanie správ podmienky č. 7.3 

a 7.6 nahrádzajú na strane 22 nasledovným znením: 

 

7.3 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať údaje do národného registra znečisťovania 

v súlade s § 26 ods. 1 písm. e) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov za 

oznamovací rok raz ročne, najneskôr do 31. marca nasledujúceho kalendárneho roka. 

 

7.6 Prevádzkovateľ je povinný podať hlásenie o vzniku odpadu a o nakladaní s ním a zaslať 

Evidenčný list zariadenia na zhodnocovanie odpadov v súlade so všeobecne záväzným 

právnym predpisom odpadového hospodárstva do 31. januára nasledujúceho  

kalendárneho roka  na  IŽP Košice a príslušnému okresnému úradu. 

 

Integrované povolenie s výnimkou zmien uvedených v tomto rozhodnutí ostáva 

v platnosti v plnom rozsahu. Zmeny uvedené v bode 1) a 2) časti II. tohto rozhodnutia 

nadobúdajú platnosť dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia, ktorým bude 

povolené užívanie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby bio-polymérov o 3000 t/rok“. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 

                   

 IŽP Košice, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona                                      

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ a ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 stavebného zákona, podľa § 3 ods. 3 

písm. a) bod 1 a 8, § 3 ods. 3  písm. b) bod 3, § 3 ods. 3  písm. f) bod 3, § 3 ods. 3 písm. h) 

bod 1, § 3 ods. 4 a § 20 ods. 1 zákona č. 39/2013 Z. z. o  IPKZ a podľa § 66 stavebného 

zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, stavebného 

zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného povolenia, 

ktorej súčasťou je aj stavebné povolenie pre uskutočnenie stavby „ECOPOL II - Rozšírenie 

výroby bio-polymérov o 3000 t/rok“ v prevádzke ,,Výroba a spracovanie PA polymérov“,                

na základe žiadosti prevádzkovateľa - stavebníka Nexis Fibers a. s., Chemlonská 1,                   

066 12 Humenné zastúpeného spoločnosťou Industry&Project Engineering, s. r. o., doručenej 

na IŽP Košice dňa  15.12.2014.  

 

  Dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti na IŽP Košice bolo začaté správne 

konanie  v  súlade s ust. § 11 ods. 3 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ.   

                  

            Predmetom požadovanej zmeny integrovaného povolenia je žiadosť prevádzkovateľa 

– stavebníka: 

a)  v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov 

znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona                    

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- o zmenu určenia emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok 

prevádzkovania  podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 8 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 
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b) v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- o vydanie súhlasu na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo 

na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie, ktoré však môžu ovplyvniť stav 

povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 3 zákona č.39/2013 

Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí:  

- o posúdenie návrhov na zavedenie nových technologických alebo pracovných postupov 

   podľa § 3 ods. 3 písm. f) bod 3 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

d) v oblasti stavebného konania:  

      - o vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia pre stavbu  ,,ECOPOL II - 

         Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 3 písm. h) bod 1 zákona                            

         č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

      - o vydanie stavebného povolenia na uskutočnenie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie 

         výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. 

         o IPKZ. 

 

           Prevádzkovateľ - stavebník k žiadosti o vydanie zmeny integrovaného povolenia 

predložil nasledovné doklady: 

a) výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo výške 250 eur podľa pol. 171a                   

písm. d) Sadzobníka  správnych poplatkov, ktorý je súčasťou zákona č. 145/1995 Z. z.       

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov,  

b) výpis z listu vlastníctva č. 7688 zo dňa 17.09.2014, 

c) výpis z čiastočného listu vlastníctva č. 5407 zo dňa 24.09.2014, 

d) výpis z čiastočného listu vlastníctva č. 7792 zo dňa 24.09.2014, 

e) kópiu z katastrálnej mapy zo dňa 24.09.2014,  

f) výpis z obchodného registra Okresného súdu Prešov, oddiel: Sa, vložka č. 10340/P, 

g) plnomocenstvo, ktorým spoločnosť Nexis Fibers, a. s. splnomocňuje spoločnosť 

Industry&Project Engineering, s. r. o., osvedčené notárskym úradom dňa 28.02.2014, 

h) projektovú dokumentáciu stavby vypracovanú autorizovanými stavebnými inžiniermi, 

i) splnomocnenie spracovateľov projektovej dokumentácie stavby na zastupovanie v konaní 

zo dňa 21.01.2015, 

j) vyjadrenia, súhlasy a stanoviská dotknutých orgánov k stavebnému konaniu. 

 

           Stavba ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ je umiestnená 

v jestvujúcej stavbe súpis. č. 2733 – budova na pozemku parc. č. 5006/101, súpis. č. 2962 – 

výmenníková stanica na pozemku parc. č. 5006/132 a v jestvujúcej stavbe záchytná nádrž                  

na pozemku parc. č. 5006/104, v katastrálnom území Humenné. Jestvujúce stavby                         

súpis. č. 2733 – budova, súpis. č. 2962 – výmenníková stanica a jestvujúca stavba záchytná 

nádrž na pozemku parc. č. 5006/104, kat. úz. Humenné, sú podľa výpisu z listu vlastníctva               

č. 7688 vydaného Okresným úradom Humenné, katastrálnym odborom dňa 17.09.2014                     

vo vlastníctve stavebníka. Pozemky parc. č. 5006/101 a 5006/104, kat. úz. Humenné, sú podľa 

čiastočného výpisu z listu vlastníctva č. 5407 vydaného Okresným úradom Humenné, 

katastrálnym odborom dňa 24.09.2014 vo vlastníctve spoločnosti CHEMES, a. s., Humenné, 

Chemlonská 1, Humenné a pozemok parc. č. 5006/132, kat. úz. Humenné je podľa 

čiastočného výpisu z listu vlastníctva č. 7792 vydaného Okresným úradom Humenné, 
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katastrálnym odborom dňa 24.09.2014 vo vlastníctve spoločnosti Priemyselný park Chemes, 

s.r.o., Chemlonská 1, Humenné.             

   

Mesto Humenné, ako vecne a miestne príslušný stavebný úrad, v záväznom stanovisku 

č. 10224/24678/2014-MI zo dňa 04.11.2014 uviedlo, že v súlade s ustanovením § 39a ods. 3 

písm. d) stavebného zákona sa na predmetnú stavbu nevyžaduje územné rozhodnutie                     

a záväzným stanoviskom č. 10224/2340/2015-MI zo dňa 03.02.2015 udelilo podľa                  

§ 120 ods. 2 stavebného zákona súhlas ku vydaniu zmeny integrovaného povolenia, ktorého 

súčasťou bude stavebné povolenie na uskutočnenie predmetnej stavby. 

 

MŽP SR, odbor environmentálneho posudzovania v záverečnom stanovisku                       

č. 5524/2014-3.4/mv zo dňa 20.10.2014 uviedlo, že odporúča realizáciu navrhovanej činnosti 

Výroba polyméru PA6.10 a PA4.10, ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov                 

o 3000 t/rok z 1 200 na 4 200 t/rok. 

 

IŽP Košice po posúdení predloženej žiadosti  v súlade s  ust. § 11 ods. 3 zákona 

č.  39/2013 Z. z. o IPKZ upovedomil mesto Humenné, účastníkov konania                      

a dotknuté  orgány o  začatí konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia                       

pre predmetnú prevádzku, ktorej súčasťou je aj stavebné konanie o povolení stavby 

,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ listom č. 395-

1632/57/2015/Hut,Mer zo dňa 21.01.2015, doručeným dňa 26.01.2015 a určil na podanie 

vyjadrenia lehotu 15 dní odo dňa doručenia oznámenia.  

 

IŽP Košice ako špeciálny stavebný úrad v súlade s ustanovením § 61 stavebného 

zákona listom č. 395-1632/57/2015/Hut,Mer zo dňa 21.01.2015 oznámil začatie správneho 

konania  vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku, ktorej 

súčasťou je aj stavebné konanie o povolení stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-

polymérov o 3000 t/rok“, ďalším účastníkom konania vymedzeným v ustanovení                     

§ 59 stavebného zákona a  dotknutým orgánom vymedzeným v ustanovení § 126a v spojení 

s ustanovením § 140a stavebného zákona, doručeným v dňoch 26.01.2015 a 28.01.2015.  

 

 Zároveň IŽP Košice požiadal mesto Humenné, aby v súlade s ust. § 11 ods. 3 písm. e) 

zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ zverejnilo žiadosť na svojej úradnej tabuli na dobu 15 dní a 

zverejnilo výzvu osobám, ktoré majú právo byť zainteresovanou verejnosťou, dokedy môžu 

podať prihlášku a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť. Mesto Humenné  zverejnilo 

žiadosť, podstatné údaje o podanej žiadosti, výzvu osobám, ktoré majú právo byť 

zainteresovanou verejnosťou a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť a kde možno 

nazrieť do žiadosti na svojej úradnej tabuli a webovom sídle v termíne od 29.01.2015                        

do 16.02.2015. V určenej lehote nebola podaná prihláška zainteresovanej verejnosti ani 

nebolo doručené vyjadrenie verejnosti. 

 

IŽP Košice v súlade s ust. § 11 ods. 3 písm. c) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ 

zverejnil na úradnej tabuli IŽP Košice od 26.01.2015 do 02.03.2015 žiadosť, výzvu osobám, 

ktoré majú právo byť zainteresovanou verejnosťou a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu 

vyjadriť a kde možno nazrieť do žiadosti a súčasne tieto údaje zverejnil aj na internetovej 
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stránke www.sizp.sk. V uvedenej lehote nebola podaná prihláška zainteresovanej verejnosti 

ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti. 

 

Podľa § 2 písm. j) bod 1 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ sa jedná o podstatnú zmenu 

vo vykonávaní činností alebo rozšírení prevádzky, preto IŽP Košice v súlade s § 21 ods. 1 

zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní, § 15  ods.1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ  a § 61 ods. 1 stavebného zákona k prerokovaniu predloženej žiadosti listom č. 395-

5974/57/2015/Hut,Mer zo dňa 02.03.2015 nariadil ústne pojednávanie na deň 13.03.2015.  

 

Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná: 

1. Žiadosť prevádzkovateľa – stavebníka o vydanie zmeny integrovaného povolenia                        

vydaného   IŽP   Košice rozhodnutím č. 2264/211-OIPK/2005-Ha/570610105 zo dňa 

10.01.2006 pre prevádzku ,,Výroba a spracovanie PA polymérov“, ktorej súčasťou je podľa             

§ 3 ods. 4 zákona  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ aj stavebné konanie o povolení stavby ,,ECOPOL 

II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ pre prevádzku ,,Výroba a spracovanie 

PA polymérov“ vrátane doložených príloh. 

2. Vyjadrenia, stanoviská a súhlasy účastníkov konania a dotknutých orgánov predložené 

k žiadosti a doručené na IŽP Košice do doby konania ústneho pojednávania. 

  

 Z  ústneho   pojednávania bola   vypracovaná zápisnica ev. č. 8605-725/57/2015/Hut,Mer/ 

ZSP22 zo dňa 13.03.2015. 

 

  V priebehu integrovaného povoľovania, ktorého súčasťou je aj stavebné konanie 

o povolení stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ boli 

k predloženej žiadosti a k projektovej dokumentácii stavby doručené a doložené tieto 

vyjadrenia, stanoviská a súhlasy účastníkov konania a dotknutých orgánov: 

- mesto Humenné, ako príslušný všeobecný stavebný úrad, záväzné stanovisko                            

č. 10224/2340/2015-MI zo dňa 03.02.2015 a záväzné stanovisko č. 10224/24678/2014-Mi 

zo dňa 04.11.2014, 

- mesto Humenné, záväzné stanovisko č. 1186/2015 zo dňa 12.02.2015, 

- Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOPaK, vyjadrenie              

č. OU-HE-OSZP-2015/001746-002-DK zo dňa 27.02.2015 a vyjadrenie č. OU-HE-OSZP-

2014/00422-002-DK zo dňa 17.03.2014, 

- Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠVS, vyjadrenie č. OU-

HE-OSZP-2015/001677-002-TU zo dňa 30.01.2015, 

- Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Humennom, vyjadrenie                           

č. 15/00233-2 zo dňa 04.02.2015 a vyjadrenie č. 14/00560-3 zo dňa 29.04.2014,  

- mesto Humenné, odpoveď č. 3226/2014 zo dňa 04.04.2014,  

- Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOH, vyjadrenie                  

č. OU-HE-OSZP/002063-002-Dz zo dňa 26.03.2014, 

- E.I.C.Engineering inspection company s.r.o., odborné stanovisko k projektovej 

dokumentácii stavby č. S2014/00764/EIC IO/SA zo dňa 25.04.2014, 

- Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru, stanovisko č. ORHZ-HE1-270-

001/2014 zo dňa 05.05.2014, 

- Ministerstvo životného prostredia SR, odbor environmentálneho posudzovania, záverečné 

stanovisko č. 5524/2014-3.4/mv zo dňa 20.10.2014, 

http://www.sizp.sk/
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- Nexis Fibers a. s., list č. 50/VR/02/Há zo dňa 17.02.2015 vo veci vyhodnotenia 

odporúčaní uvedených v záverečnom stanovisku Ministerstva životného prostredia SR, 

odboru environmentálneho posudzovania, 

- Mestský úrad v Humennom, list, č. 1216/2015 zo dňa 13.03.2015 o zaslaní  potvrdených 

dokumentov o vyvesení na úradnej tabuli. 

 

      K vydaniu zmeny integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je aj stavebné konanie 

o povolení stavby  ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ boli 

vznesené nasledovné pripomienky a námety: 

 

1. E.I.C.Engineering inspection company s.r.o. v odbornom stanovisku k projektovej 

dokumentácii stavby č. S2014/00764/EIC IO/SA zo dňa 25.04.2014 uviedol, že projektová 

dokumentácia stavby splní požiadavky bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane 

bezpečnosti technických zariadení po odstránení nasledovných nedostatkov, ktoré nebránia 

vydaniu stavebného povolenia: 

a) v technických správach SO 01 a SO 02 – časť Vnútorné svetelné a silnoprúdové rozvody                

    - ods. 1.2 Podklady – cituje neplatnú STN 33 2000-5-523, 

    - ods. 1.25 Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci – cituje neplatnú vyhlášku                              

      č. 374/1990 Zb., 

    - prehodnotiť zatriedenie vyhradených zariadení podľa vyhl. č. 508/2009 Z. z. 

    - v protokole vonkajších vplyvov v objekte č. 801/2 preklasifikovať vplyv „BE“, 

b) v technickej správe PS 1.2 časť DPS 1.2.1 – strojná časť: 

    - ods. 7 Riešenie z hľadiska BOZP – cituje už neplatné NV SR č. 201/2001, č. 204/2001,               

       č. 444/2001, neplatné vyhlášky č. 86/1976 Zb., 374/1990 Zb., č. 718/2002 Z. z.,   

    - v technickej správe PS 2.1 časť: DPS 2.1.1 strojná časť – nie je vykonané vyhodnotenie 

       neodstrániteľných nebezpečenstiev a ohrození,  

c) v technickej správe PS 2.2 časť: DPS 2.2.1 strojná časť: 

    - ods. 3.6 Povrchová úprava a farebné riešenie – cituje už neplatnú STN 018012, 

    - ods. 4 podmienky bezpečnosti a hygieny práce – cituje už neplatnú vyhl. č. 374/1990 Z. z. 

d) v technickej správe PS 1.2 – DPS 1.1.1 – Strojná časť v ods. Zatriedenie zariadení podľa 

     vyhlášky č. 508/2009 Z. z. – sú nesprávne zatriedené tlakové nádoby „Dinilový kotol, 

     Autokláv, Expanzná nádoba, Zásobník dusíka 250 l odparka“.  

  

         Dotknutý orgán súčasne uviedol, že nemá námietky voči vydaniu stavebného povolenia 

za predpokladu, že stavebný úrad zaviaže žiadateľa podľa § 66 stavebného zákona, aby 

predložil podrobnejšiu dokumentáciu časti stavby (realizačný projekt) na posúdenie EIC s.r.o.  

a uviedol upozornenia na plnenie požiadaviek iných predpisov v nasledovnom rozsahu: 

e) pre konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia „SO 01 – SO 801/2 

    časť: Vnútorné svetelné a silnoprúdové rozvody, PS 1.1 – DPS 1.1.1 – Strojná časť – 

    Tlakové nádoby, PS 2.2 – DPS 2.2.1 – Strojná časť – Sušiareň D -600, PS 1.3 časť                     

     DPS 1.3.3 – Dusík“ je potrebné zabezpečiť odborné stanovisko v zmysle § 5 vyhlášky                 

     č. 508/2009 Z. z., ktoré na základe objednávky vie zabezpečiť EIC s.r.o., 

f) pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení „SO 01 – 

    SO 801/2     časť: Vnútorné svetelné a silnoprúdové rozvody, PS 1.1 – DPS 1.1.1 – Strojná 

    časť –  Tlakové nádoby, PS 2.2 – DPS 2.2.1 – Strojná časť – Sušiareň D -600, PS 1.3 časť                     
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     DPS 1.3.3 – Dusík“ vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z., 

     ktoré na základe objednávky vie zabezpečiť EIC s.r.o., 

g)  stroje uvedené v dokumentácii DPS 1.1.1, DPS 1.2.1, DPS 1.4.1, DPS 2.1.1, DPS 2.2.1, 

     je možné uviesť do prevádzky len po preukázaní zhody výrobkov so všeobecnou úrovňou 

     bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci požadovanou predpismi, ktoré na základe 

     objednávky vie zabezpečiť EIC s.r.o., 

h) skupiny strojov, ktorých zhoda bola posúdená samostatne podľa NV SR č.436/2008 Z. z. 

     možno uviesť do prevádzky po preukázaní skupiny (liniek) so všeobecnou úrovňou 

     bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci požadovanou predpismi, ktoré na základe 

     objednávky vie zabezpečiť EIC s.r.o., 

i)  podľa § 4 NV SR č. 392/2006 Z. z. na výrobkoch, ktorých zhoda bude posúdená podľa 

     zákona č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpisov, ale ktorých bezpečnosť závisí                               

     od podmienok ich inštalácie (montáže) na mieste používania je potrebné po ich 

     nainštalovaní na mieste a pred ich uvedením do prevádzky (pred ich prvým použitím) 

     vykonať kontrolu ich správnej inštalácie a fungovanie, ktoré na základe objednávky vie 

     zabezpečiť EIC s.r.o., 

j) termín a miesto kolaudácie je potrebné písomne oznámiť miestne príslušnému inšpektorátu 

     práce, 

k) EIC s.r.o. môže vykonať posúdenie zhody podľa NV SR č. 571/20001 Z. z. v platnom 

     znení, 

l) inšpekčný orgán EIC IO môže vykonať inšpekciu podľa STN EN ISO/IEC 17020:2012 

    posúdením súladu vyhotovenia stavby (v príslušnej etape výstavby) a technických 

    zariadení, ktoré sú v nej inštalované alebo namontované s požiadavkami bezpečnosti 

    technických zariadení (predkolaudačné inšpekcie). 

   

IŽP Košice pripomienky dotknutého orgánu uvedené v bodoch a) až i) týkajúce                         

sa uskutočnenia stavby a splnenia požiadaviek pri jej uvedení do užívania zapracoval                       

do podmienky č. 25 časť I tohto rozhodnutia. Skutočnosti uvedené v bodoch k) a l) stanoviska 

dotknutého orgánu majú konštatačný charakter a pripomienka uvedená v bode j) sa týka 

prizvania dotknutých orgánov na kolaudačné konanie, v ktorom je stavebný úrad povinný 

postupovať v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov v čase konania kolaudácie 

stavby. Požiadavku dotknutého orgánu týkajúcu sa spracovania realizačného projektu časti 

stavby IŽP Košice zapracoval do podmienky č. 26 časť I. tohto rozhodnutia.   

 

2. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Humennom v stanovisku                            

č. ORHZ-HE1-270-001/2014 zo dňa 05.05.2014 uviedlo, že s riešením protipožiarnej 

bezpečnosti stavby  „ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ súhlasí 

bez pripomienok a požaduje, aby pri kolaudačnom konaní bola s predmetným stanoviskom 

predložená aj projektová dokumentácia stavby overená Okresným riaditeľstvo Hasičského 

a záchranného zboru v Humennom. 

 

IŽP Košice požiadavku dotknutého orgánu zapracoval do bodu č. 32 j) časť I. tohto 

rozhodnutia.  

 

3. RÚVZ so sídlom v Humennom vo vyjadreniach č. 15/00233-2 zo dňa 04.02.2015                         

a č. 14/00560-3 zo dňa 29.04.2014 uviedol, že prevádzkovateľ – stavebník je povinný podľa § 
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52 ods. 1 písm. b) zákona č. 355/2007 Z. z. v súlade s § 13 ods. 3 písm. c) požiadať RÚVZ so 

sídlom v Humennom o záväzné stanovisko na kolaudáciu predmetnej stavby a následne pred 

začatím činnosti v prevádzke v súlade s § 13 ods. 4 písm. a) zákona č. 355/2007 Z. z. 

predložiť aj návrh na uvedenie priestorov do prevádzky.  

 

IŽP Košice pripomienky dotknutého orgánu zapracoval do bodu č. 28 časť I. tohto 

rozhodnutia.  

 

4. Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOH vo vyjadrení                  

č. OU-HE-OSZP/002063-002-Dz zo dňa 26.03.2014 uviedol, že: 

a) ak je stavebník povinnou osobou podľa zákona o obaloch je povinný dodržiavať zákon 

    o obaloch, 

b) dodávateľ stavby ako držiteľ odpadov z demolačných a zo stavebných prác je povinný 

    dodržiavať zákon o odpadoch s poukázaním najmä na § 19 zákona o odpadoch a nemôže 

    sa zbaviť povinnosti za zhodnotenie alebo zneškodnenie odpadov, 

c) držiteľ odpadov z demolačných a zo stavebných prác je povinný odovzdať ich na 

    zhodnotenie alebo zneškodnenie iba osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona 

    o odpadoch (napr. len povolená skládka odpadov), 

d) držiteľ odpadov uchová doklady preukazujúce spôsob nakladania s odpadmi z predmetnej 

    stavby, 

e) v prípade vykonávania stavebných prác poddodávateľmi sa tieto podmienky vzťahujú aj na 

    nich a je ich potrebné uvádzať v príslušných zmluvách, na základe ktorých poddodávatelia 

    budú vykonávať práce.  

 

IŽP Košice pripomienky dotknutého orgánu zapracoval do bodu č. 15 časť I. tohto 

rozhodnutia.  

 

5. Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOPaK vo vyjadrení              

č. OU-HE-OSZ-2015P/001746-002-DK zo dňa 27.02.2015 uviedol, že k realizácii stavby 

„ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ nemá námietky a stavebník je 

povinný na vlastné náklady vykonávať opatrenia smerujúce k predchádzaniu a obmedzovaniu 

poškodzovania, alebo ničenia okolitých ekosystémov. 

 

IŽP Košice pripomienky dotknutého orgánu zapracoval do bodu č. 19 časť                      

I. tohto rozhodnutia.  

 

6. Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠVS vo vyjadrení                 

č. OU-HE-OSZP-2015/001677-002-TU zo dňa 30.01.2015 uviedol, že doporučuje v odseku 

M) Návrh podmienok integrovaného povolenia v bode 3.2 na konci za bodkou doplniť vetu: 

„Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladované látky, pri maniplácii s nimi, 

nekontrolovane nevnikli do prostredia s vodou spojeného, najmä do verejnej kanalizácie 

a nespôsobili jej havarijné ohrozenie.“ 

 

IŽP Košice pripomienku dotknutého orgánu zapracoval do bodu F.21 časť II. 

integrovaného povolenia. 
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7. Mesto Humenné v záväznom stanovisku č. 1186/2015 zo dňa 12.02.2015 uviedlo, že 

súhlasí s ohlásenou investičnou činnosťou ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov 

o 3000 t/rok“ a investor je povinný pri realizácii činnosti splniť nasledovné podmienky: 

a) spolupracovať s mestom Humenné pri prípadných zmenách pri realizácii predmetnej 

    stavby, 

b) odpad, ktorý vznikne pri stavebných prácach musí byť zneškodnený v súlade so zákonom 

    č. 223/2001 Z. z. o odpadoch,  

c) ohlásená činnosť nesmie byť v rozpore s príslušnými ustanoveniami oddielu 3 stavebného 

    zákona t. j. Všeobecné technické požiadavky na výstavbu, vyhlášky MŽP SR                                     

    č. 453/2000 Z. z. a vyhlášky č. 532/2000 Z. z.  

 

IŽP Košice pripomienku dotknutého orgánu uvedenú v bode a) zapracoval do bodu               

č. 17 časť I. tohto rozhodnutia, pripomienku uvedenú v bode b) zapracoval do bodu č. 15 časť 

I. tohto rozhodnutia a pripomienku uvedenú v bode c) zapracoval do bodu č. 13 časť I. tohto 

rozhodnutia. 

 

8. Ministerstvo životného prostredia SR, odbor environmentálneho posudzovania                     

v záverečnom stanovisku č. 5524/2014-3.4/mv zo dňa 20.10.2014 uviedlo, že odporúča 

realizáciu navrhovanej činnosti Výroba polyméru PA6.10 a PA4.10, ECOPOL II - Rozšírenie 

výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok z 1 200 na 4 200 t/rok za nasledovných podmienok: 

 

1) Dodržať záväzné regulatívy priestorového usporiadania a funkčného využitia územia podľa 

     ÚPN VÚC Prešovského kraja a ÚP mesta Humenné. 

2) Prehodnotiť spôsoby prepravy surovín a výrobkov s cieľom väčšieho využitia železničnej 

     nákladnej dopravy. 

3) Zabezpečiť dodržanie ustanovení zákona NR SR č. 67/2010 Z. z. o podmienkach uvedenia 

    chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

    (chemický zákon) a jeho vykonávacích predpisov. 

4) Pri uvedení výstupných produktov hlavnej výrobnej činnosti na trh zabezpečiť dodržanie 

     podmienok stanovených v nariadení (ES) REACH 1907/2006 a nariadení (ES)                        

     č. 1272/2008 o klasifikácii, balení a označovaní látok a zmesí (v zmysle aktuálnych 

     zmien).  

5)  Počas výstavby a prevádzky navrhovanej činnosti rešpektovať ustanovenia zákona                     

      č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 

      niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z. z. , 

      ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií 

     v životnom prostredí a nariadenia vlády SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych 

     bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko. 

6) V rámci prevádzky  zabezpečiť dodržanie ustanovení zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. 

o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých predpisov 

a nariadenia vlády SR č. 355/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi 

s expozíciou chemickými faktormi pri práci v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky 

č. 471/2011 Z. z ., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky                             

č. 355/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou 

chemickým faktorom pri práci v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky 

č. 300/2007 Z. z. a to najmä: 
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- Vypracovať, respektíve aktualizovať a predložiť na schválenie prevádzkový poriadok               

pre prácu s chemickými faktormi (podľa § 11 NV SR č. 355/2006 Z. z. v znení NV SR            

č. 471/2011 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou 

chemickým faktorom pri práci.) 

- Vypracovať a predložiť na schválenie Havarijný plán (podľa § 7 NV č. 355/2006 Z. z.), 

v ktorom budú definované navrhnuté opatrenia na ochranu zdravia a bezpečnosti 

zamestnancov, ktoré je potrebné vykonať v prípade havárie alebo mimoriadnej udalosti, 

vrátane odborného výcviku opakovaného v pravidelných intervaloch a zabezpečenie 

primeraného vybavenia prvej pomoci. 

7) Pri nakladaní so znečisťujúcimi a nebezpečnými látkami zabezpečiť dodržanie opatrení na 

ochranu povrchových a podzemných vôd v zmysle § 39 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách 

a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 

neskorších predpisov (vodný zákon) a vyhlášky č. 100/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, o náležitostiach havarijného plánu 

a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia kvality vôd. 

8) V projekte technologickej linky polymerizácie zohľadniť technické a technologické      

preventívne opatrenia na zamedzenie vzniku fugitívnych emisií v súlade s BAT a v zmysle 

relevantného BREF, a to použitie: 

-  ventilov s vlnovcovým alebo dvojitým tesnením alebo rovnako účinného zariadenia (ventily 

   s vlnovcovým tesnením sa osobitne odporúčajú pri činnostiach s vysoko toxickými 

     látkami), 

-  magneticky poháňané alebo zapuzdrené čerpadlá, alebo čerpadlá s dvojitou upchávkou      

    a kvapalinovou bariérou, 

- magneticky poháňané alebo zapuzdrené kompresory alebo kompresory s dvojitou 

    upchávkou a kvalitnou bariérou, 

-  magneticky poháňané alebo zapuzdrené miešadlá alebo miešadlá s dvojitou  upchávkou     

    a kvalitnou bariérou, 

-   minimalizáciu počtu prírub (spojení), 

-   účinné tesnenia, 

-   uzatvorené systémy odberu vzoriek, 

-   vypúšťanie znečistených kvapalných odpadov v uzatvorených systémoch, 

-   zhromažďovanie odpadových plynov.  

 

9.  Zabezpečiť pravidelné monitorovanie kvality odpadových vôd v súlade so zmluvou 

       o vykonávaní kontroly a chemických analýz odpadových vôd medzi Nexis Fibers a.s. 

       a Chemes a.s. 

 

10. S odpadmi nakladať podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

       hospodárstva (zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisov a jeho 

       vykonávací predpis – vyhláška č. 310/2013 Z. z.). 

 

11. Na skladovanie nebezpečných látok a nebezpečných odpadov používať len vyhradené 

priestory a všetky vzniknuté odpady odovzdávať len osobám oprávneným na nakladanie 

s odpadmi. 
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IŽP Košice k podmienkam uvedeným v bode 1) a 2) uvádza, že k vydaniu zmeny 

integrovaného povolenia bolo dňa 04.03.2015 na IŽP Košice doručené súhlasné záväzné 

stanovisko mesta Humenné č. 10224/2340/2015-MI zo dňa 03.02.2015 podľa § 120 ods. 2 

stavebného zákona, ktoré ako miestne príslušný stavebný úrad overuje dodržanie podmienok 

určených v územnom rozhodnutí alebo zastavovacích podmienok určených v územnom pláne 

zóny a podľa vyjadrenia prevádzkovateľa – stavebníka zo dňa 17.02.2015 momentálne nie je 

možné na prepravu surovín a výrobkov využiť železničnú nákladnú dopravu, pretože 

železničná preprava v areáli CHEMES Humenné sa už niekoľko rokov nevyužíva.   

 

Pripomienky uvedené v bodoch 3) až 6) IŽP Košice zapracoval do bodu č. 27 časť                    

I. tohto rozhodnutia.  

 

 IŽP Košice zapracoval pripomienku č. 5) do bodu č. B.3.1 časť II. integrovaného 

povolenia.  

  

 IŽP Košice konštatuje, že pripomienka 7) je zapracovaná v bode F. „Opatrenia                     

na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárie a opatrenia týkajúce 

sa situácií odlišných od podmienok bežnej  prevádzky“ integrovaného povolenia. 

  

 IŽP Košice v súlade so súhrnnou technickou správou projektovej dokumentácie stavby 

– doplnok č. 2 uvádza, že pripomienka uvedená v bode 8) bola zohľadnená pri vypracovaní 

projektovej dokumentácie predmetnej stavby v návrhu strojno-technického riešenia.   

 

 IŽP Košice zapracoval pripomienku č. 9) do bodu č. B.2.2 časť II. integrovaného 

povolenia. 

  

 IŽP Košice konštatuje, že pripomienky č. 10) a č. 11)  sú zapracované v bode D. 

Opatrenia na minimalizáciu, nakladanie, zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov na 

nakladanie s nebezpečnými odpadmi časť II. integrovaného povolenia..  

 

Súčasťou konania o  zmene integrovaného povolenia podľa § 3 ods. 3 a § 3 ods. 4 

zákona č. 39/2013 Z. z.  o IPKZ bolo konanie: 

a)  v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení zmien veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia uskutočnením stavby ,,ECOPOL II – Rozšírenie výroby  bio-

polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1  zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ, 

- o zmenu určenia emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok 

prevádzkovania  podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 8 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b) v oblasti povrchových a podzemných vôd:  

- o vydanie súhlasu na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo 

na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie, ktoré však môžu ovplyvniť stav 

povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 3 zákona 

č.39/2013 Z. z. o IPKZ, 
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c) v oblasti ochrany zdravia ľudí:  

-    o posúdenie návrhov na zavedenie nových technologických alebo pracovných postupov 

          podľa § 3 ods. 3 písm. f) bod 3 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

d) v oblasti stavebného konania  

      - o vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia pre stavbu ,,ECOPOL II - 

         Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 3 písm. h) bod 1 zákona                            

         č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

      - o vydanie stavebného povolenia na uskutočnenie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie 

         výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. 

         o IPKZ. 

 

  IŽP Košice preskúmaním predloženej žiadosti vrátane doložených dokladov                       

a  projektovej dokumentácie stavby v súlade s ustanovením § 62 stavebného zákona zistil,                        

že uskutočnenie stavby ,,ECOPOL II - Rozšírenie výroby  bio-polymérov o 3000 t/rok“ nie 

je v  rozpore s verejnými záujmami chránenými stavebným zákonom a osobitnými právnymi 

predpismi  a jej budúcim užívaním nie sú ohrozené záujmy spoločnosti ani neprimerane 

obmedzené či ohrozené práva a  oprávnené záujmy účastníkov konania. Projektová 

dokumentácia stavby bola vypracovaná autorizovanými stavebnými inžiniermi. 

 

  IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti a vyjadrení 

dotknutých orgánov zistil, že povolenie predmetnej zmeny integrovaného povolenia 

prevádzky zlepší stav celkovej ochrany životného prostredia podľa zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, a  preto rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia.  

 

Poučenie:    Proti   tomuto   rozhodnutiu   podľa   § 53   a   § 54   zákona   č. 71/1967  Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú 

inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice  

odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia  písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych 

opravných prostriedkov nadobudne  právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť 

preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                      Ing. Angelika Theinerová 

                                                                                                 riaditeľka  inšpektorátu 
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Doručuje sa: 

1. Nexis Fibers a.s., Chemlonská 1, 066 12 Humenné 

2. CHEMES, a.s. Humenné, Chemlonská 1, 066 33 Humenné 

3. Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 Michalovce 

4. Mesto Humenné, Kukorelliho 1, 066 38 Humenné 

5. Priemyselný park Chemes, s.r.o., Chemlonská 1, 066 01 Humenné 

6. Ing. Pavol Šabák, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

Michalovce 

7. Komerční banka a.s., pobočka zahraničnej banky, Hodžovo nám. 1A, 811 06 Bratislava 

8. SG Equipment Finance Czech Republic s.r.o., Hodžovo nám. 1A, P.O.Box 322, 810 00 

Bratislava 

9. ČSOB Leasing a.s., Panónska cesta 11, 852 01 Bratislava 

 

Na vedomie: 

1.  Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOH, Kukorelliho 1,                      

     066 38 Humenné 

2.  Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSER, Kukorelliho 1,                      

     066 38 Humenné 

3.  E.I.C.Engineering inspection company s.r.o., Volgogradská 8921/13, 080 01 Prešov 

4.  Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Humennom, ul. Kudlovská 173,                  

     066 01 Humenné  

5.  Ministerstvo životného prostredia SR, odbor environmentálneho posudzovania, nám. 

     Ľudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava 

6.  Okresný úrad Humenné, odbor krízového riadenia, Kukorelliho 1, 066 38 Humenné 

7.  Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠVS, Kukorelliho 1,    

     066 38 Humenné  

8.  Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOO, Kukorelliho 1, 

     066 38 Humenné 

9.  Okresný úrad Humenné, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOPaK,                

     Kukorelliho 1, 066 38 Humenné 

10. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Humennom, Ul. 26. novembra 

2/1507, 066 18 Humenné  

11. Mesto Humenné, stavebný úrad, Kukorelliho 34, 066 28 Humenné 

12. Ministerstvo hospodárstva SR, Mierová 19, 827 15 Bratislava 212 
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Príloha č. 1  

 

Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania: 

1. CHEMES, a.s. Humenné, Chemlonská 1, 066 33 Humenné 

2. Priemyselný park Chemes, s.r.o., Chemlonská 1, 066 01 Humenné 

3. Ing. Pavol Šabák, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

    Michalovce 

4. Komerční banka a.s., pobočka zahraničnej banky, Hodžovo nám. 1A, 811 06 Bratislava 

5. SG Equipment Finance Czech Republic s.r.o., Hodžovo nám. 1A, P.O.Box 322, 810 00 

     Bratislava 

6.  ČSOB Leasing a.s., Panónska cesta 11, 852 01 Bratislava 

7.  Ing. Štefan Choma, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

     Michalovce 

8.  Ing. Miroslav Mihálik, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

     Michalovce 

9. Ing. Andrej Potockým, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

     Michalovce 

10. Ing. Miroslav Miháč, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

      Michalovce 

11. Ing. Ján Káva, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

      Michalovce 

12. Ing. Juraj Paľo, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

      Michalovce 

13.  Ing. Jánom Poľačok, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

       Michalovce 

14. Ing. Jozef    Kurilla, Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 

       Michalovce 

 


